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Ovaj obrazac o dodatnim podacima  nije obavezan. Međutim, preporučuje se da se ispuni zajedno sa obrascem sa opštim podacima za prijavljivanje individualnih pomoći za ulaganje koje su obuhvaćene Smjernicama za regionalnu državnu pomoć koje se primjenjuju od 1.januara 2022.(„RAG“) [footnoteRef:1]. [1:  Smjernice za regionalnu državnu pomoć za period 2014 – 2020 (SL C C 153, 29.4.2021., str. 1)] 

	1. Područje primjene


1.1.  Razlozi prijavljivanja šema umjesto njenog sprovođenja u okviru Regulative o opštem grupnom izuzeću („GBER”)[footnoteRef:2] ili Regulative o de minimis pomoći[footnoteRef:3]: [2:  Regulativa Komisije (EU) br. 651/2014 оd 17 juna 2014. godine o ocjenjivanju određenih kategorija pomoći usklađenih sa unutrašnjim tržištem u primjeni čl. 107 i 108 Ugovora (Sl L 187, 26.6.2014., str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/651/oj).]  [3:  Regulativa Komisije (EU) br. 2023/2831 od 13. decembra 2023. godine o primjeni čl. 107 i 108 Ugovora o funkcionisanju Evropske unije na de minimis pomoć (SL L 2023/2831, 15.12.2023., ELI:  http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2831/oj).] 

· |_|	 Prijava je povezana sa sektorskom šemom. U tom slučaju, navedite sektor obuhvaćen šemom (oznaka NACE):
	
· |_|	 Ostalo. Navedite:
	
1.2.  Područje primjene prijavljene šeme
1.2.1. Potvrdite da je pravnom osnovom prijavljene šeme predviđena obaveza da se individualna pomoć dodijeljena korisniku prijavi Komisiji ako pomoć iz svih izvora prelazi prag za prijavu utvrđen u Regulativi o opštem grupnom izuzeću („GBER“) za regionalnu pomoć za ulaganje (tačka 22 RAG-a).
Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova: 
..................................................................................................................................................................
1.2.2. Potvrdite da pravnom osnovom prijavljene šeme predviđena obaveza obavještavanja Komisije o pojedinačnoj pomoći korisniku, osim u sljedećim slučajevima: (1) ako je potvrđeno da u dvije godine prije podnošenja zahtjeva za pomoć nije izvršeno premještanje u poslovnu jedinicu u kojoj će se sprovesti početno ulaganje i (2) ako se korisnik obavezao da neće izvršiti takvo premještanje u periodu od dvije godine nakon završetka početnog ulaganja (tačka 23 RAG-a).
1.2.3. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova:
	
1.2.4. Potvrdite da je prijavljenom šemom pomoći predviđeno da se regionalna pomoć za ulaganja neće dodjeljivati kategorijama trgovačkih društava i sektorima navedenim u nastavku. U svakom slučaju navedite odgovarajuću odredbu pravnog osnova šeme pomoći.
	Izuzete kategorije kompanija i sektora
	Odgovarajuća odredba pravnog osnova šeme pomoći

	Privredna društva u poteškoćama[footnoteRef:4] [4:  Kako je definisano u Smjernicama o državnoj pomoći za sanaciju i restrukturiranje  nefinansijskih privrednih društava u poteškoćama (SL C 249, 31.7.2014, str. 1).] 

	

	Sektor čelika[footnoteRef:5] [5:  Kako je definisano u Prilogu VI RAG-a.] 

	

	Sektor lignita[footnoteRef:6] [6:  „Lignit“ znači niskorangirani C ili ortolignit i niskorangirani B ili metalignit, kako je definisano međunarodnim sistemom kodifikacije za ugalj uspostavljenim od strane Ekonomske komisije Ujedinjenih nacija za Evropu.] 

	

	Sektor uglja[footnoteRef:7] [7:  „Ugalj“ znači ugalj visokog, srednjeg i niskog kvaliteta kategorija A i B, kako je definisano međunarodnim sistemom kodifikacije uglja koji je utvrdila Ekonomska komisija Ujedinjenih nacija za Evropu i pojašnjeno u odluci Savjeta od 10. decembra 2010. o državnoj pomoći za olakšavanje zatvaranja nekonkurentnih rudnika uglja (SL L 336, 21.12.2010, str. 24).] 

	

	Ribarstvo i akvakultura[footnoteRef:8] [8:  Kako je obuhvaćeno Regulativom (EU) br. 1379/2013 Evropskog parlamenta i Savjeta od 11. decembra 2013. o zajedničkoj organizaciji tržišta ribljih i akvakulturnih proizvoda, kojom se mijenja Regulativa Savjeta (EZ) br. 1184/2006 i (EZ) br. 1224/2009 i ukida Regulativa Savjeta (EZ) br. 104/2000 (SL L 354, 28.12.2013, str. 1).] 

	

	Poljoprivreda[footnoteRef:9] [9:  Državna pomoć za primarnu proizvodnju, preradu i stavljanje na tržište poljoprivrednih proizvoda koji rezultiraju poljoprivrednim proizvodima navedenim u Prilogu I Ugovora i za šumarstvo primjenjuju se pravila utvrđena u Smjernicama za državnu pomoć u poljoprivrednom sektoru (SL C 204, 1.7.2014, str. 1).] 

	

	Prerada i/ili stavljanje na tržište poljoprivrednih proizvoda navedenih u Prilogu I Ugovoru[footnoteRef:10] u proizvode navedene u tom Prilogu I. [10:  RAG se primjenjuju na šeme pomoći koje podržavaju djelatnosti van okvira člana 42 Ugovora koje su sufinansirane iz Evropskog poljoprivrednog fonda za ruralni razvoj (EAFRD) ili se dodjeljuju kao dodatno nacionalno finansiranje za takve sufinansirane mjere, osim ako sektorska pravila ne propisuju drugačije.] 

	

	Saobraćaj[footnoteRef:11] [11:  Saobraćaj podrazumijeva prevoz putnika avionom, pomorskim putem, drumom, željeznicom i unutrašnjim vodnim putem ili pružanje usluga prevoza tereta za iznajmljivanje ili naknadu. Saobraćajna infrastruktura obuhvaćena posebnim smjernicama, kao što su aerodromi, takođe je isključena iz ovih Smjernica (vidi Saopštenje Komisije – Smjernice o državnoj pomoći aerodromima i aviokompanijama (SL C 99, 4.4.2014, str. 3)).] 

	

	Širokopojasne mreže[footnoteRef:12] [12:  Saopštenje Komisije – Smjernice EU-a za primjenu pravila o državnoj pomoći u vezi sa brzom implementacijom širokopojasnih mreža (SL C 25, 26.1.2013, str. 1).] 

	

	Energetski sektor[footnoteRef:13] [13:  Komisija će procijeniti usklađenost državne pomoći energetskom sektoru na osnovu Smjernica o državnoj pomoći za zaštitu životne sredine i energetiku za period 2014–2020 (SL C 200, 28.6.2014, str. 1).] 

	

	2. Početno ulaganje, prihvatljivi troškovi pomoći


2.1. Vrste početnih ulaganja obuhvaćenih šemom pomoći
2.1.1. Ako šema obuhvata ulaganja MSP-ova ili velikih preduzeća[footnoteRef:14] u područja „a” ili ulaganja MSP-ova u područja „c” (tačka 45 RAG-a), navedite kategoriju/kategorije početnog ulaganja na koje se odnosi prijava (tačka 19 podtačka 13 RAG-a):  [14:  „MSP-ovi” znači privredna društva koja ispunjavaju uslove propisane Preporukom Komisije od 6. maja 2003. godine o definiciji mikro, malih i srednjih pravnih lica (SL L 124, 20.5.2003, str. 36).] 

· |_|  osnivanje nove poslovne jedinice
· |_|  proširenje kapaciteta postojeće poslovne jedinice
· |_|  diversifikacija proizvodnje poslovne jedinice na proizvode koje dotična poslovna jedinica prethodno nije proizvodila
· |_| temeljna promjena u sveukupnog proizvodnog procesa proizvoda na koje se odnosi ulaganje u poslovnu jedinicu
· |_|  sticanje imovine koja pripada poslovnoj jedinici koja se zatvorila ili bi se zatvorila da nije kupljena[footnoteRef:15] [15:  Samo sticanje udjela u nekom privrednom društvu ne smatra se početnim ulaganjem.] 

2.1.2. Ako šema obuhvata ulaganja velikih preduzeća u područja „c”, navedite kategoriju ili kategorije početnog ulaganja na koje se odnosi prijava (tačka 19 podtačka 14 i tačka 14 RAG-a):
· |_|  osnivanje nove poslovne jedinice
· |_|  diversifikacija djelatnosti poslovne jedinice, pod uslovom da nova djelatnost nije ista ili slična djelatnosti[footnoteRef:16] koja se prethodno obavljala u poslovnoj jedinici [16:  „Ista ili slična djelatnost” znači djelatnost koja je obuhvaćena istom klasom (četvorocifreni brojčani kod) statističke klasifikacije ekonomskih djelatnosti NACE Rev. 2.] 

· |_| sticanje imovine koja pripada poslovnoj jedinici koja se zatvorila ili bi bila zatvorena da nije bila kupljena, pod uslovom da nova djelatnost koja će se obavljati upotrebom stečene imovine nije ista ili slična djelatnosti koju je poslovna jedinica obavljala prije sticanja[footnoteRef:17] [17:  Samo sticanje udjela u nekom privrednom društvu ne smatra se početnim ulaganjem kojim se pokreće nova ekonomska djelatnost.] 

2.2.  Prihvatljivi troškovi izračunati na osnovu troškova ulaganja
2.2.1. Ako se prihvatljivi troškovi šeme (tačka 19 podtačka 31 RAG-a) odnose na materijalnu imovinu, utvrđuje li se vrijednost ulaganja kao procenat na osnovu zemljišta, zgrada i postrojenja, mašina i opreme:
· |_|  zemljište
· |_|  zgrade 
· |_|  postrojenje/mašine/oprema?
Navedite upućivanje na odgovarajuće djelove pravnog osnova:
..................................................................................................................................................................
2.2.2. Navedite upućivanje na odgovarajuću odredbu pravnog osnova kojim je propisano da bi stečena imovina trebalo da bude nova[footnoteRef:18] (tačka 27 RAG-a). [18:  Ta odredba ne mora da se  primjenjuje na MSP-ove ili u slučaju sticanja poslovne jedinice.] 

	
2.2.3. Navedite upućivanje na odgovarajuću odredbu pravnog osnova kojim je propisano da se, u slučaju MSP-ova, najviše 50 % troškova pripremnih studija ili troškova konsultacija povezanih s ulaganjem može smatrati prihvatljivim troškovima (tačka 28 RAG-a).
	
2.2.4. Navedite upućivanje na odgovarajuću odredbu pravnog osnova kojim je propisano da za pomoć dodijeljenu za fundamentalnu promjenu u proizvodnom procesu prihvatljivi troškovi prelaze amortizaciju imovine povezane s djelatnošću koja se modernizuje tokom tri prethodne poreske godine (tačka 29 RAG-a).
	
2.2.5. Navedite upućivanje na odgovarajuću odredbu pravnog osnova kojom je propisano da za pomoć dodijeljenu za diversifikaciju postojeće poslovne jedinice prihvatljivi troškovi prelaze za najmanje 200 % knjigovodstvenu vrijednost imovine koja se ponovo upotrebljava, kako je uknjižena u fiskalnoj godini koja prethodi početku radova (tačka 30 RAG-a).
 	
2.2.6. U slučajevima koji uključuju zakup materijalne imovine navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da bi trebalo da budu ispunjeni sljedeći uslovi (tačka 31 RAG-a): 
· za zemljišta i zgrade zakup se za velika privredna društva mora nastaviti najmanje pet godina nakon očekivanog datuma završetka ulaganja odnosno tri godine za MSP-ove;
..................................................................................................................................................................
· za postrojenja ili mašine zakup mora biti u obliku finansijskog lizinga i mora da sadrži obavezu korisnika pomoći na kupovinu imovine nakon isteka ugovora o zakupu.
..................................................................................................................................................................
2.2.7. Tačkom 32 RAG-a predviđeno je sljedeće: „u slučaju sticanja poslovne jedinice u obzir bi trebalo uzeti samo troškove kupovine imovine od strane trećeg lica koje nije povezano s kupcem. Međutim, ako malo preduzeće preuzme član porodice originalnog vlasnika ili zaposleni, ne primjenjuje se uslov da imovina mora biti kupljena od trećih lica nepovezanih sa kupcem. Transakcija se mora izvršiti po tržišnim uslovima. Ako sticanje imovine poslovne jedinice propraćeno dodatnim ulaganjem prihvatljivim za regionalnu pomoć, prihvatljivi troškovi tog dodatnog ulaganja trebaju biti dodati na trošak sticanja imovine poslovne jedinice.“ 
Ako je to relevantno za prijavljenu šemu, navedite upućivanje na odredbe pravnog osnova gdje je propisano da bi navedeni uslovi trebali biti ispunjeni.
..................................................................................................................................................................
2.2.8. Ako se prihvatljivi troškovi šeme odnose na nematerijalnu imovinu (tačka 19 podtačka 15 RAG-a), navedite utvrđuje li se vrijednost ulaganja na osnovu rashoda nastalih prenosom tehnologije prilikom sticanja patentnih prava, licenci, znanja i iskustva ili druge intelektualne svojine:
· |_|  patentna prava
· |_|  licence 
· |_|  znanje i iskustvo
· |_|  druga intelektualna svojina
Navedite upućivanje na odgovarajuće djelove pravnog osnova:
..................................................................................................................................................................
2.2.9. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da za velika privredna društva rashodi u ime ulaganja u nematerijalnu imovinu ne smiju prelaziti 50 % ukupnih prihvatljivih troškova ulaganja projekta (tačka 33 RAG-a).
..................................................................................................................................................................
2.2.10. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da uslovi navedeni u tački 34 RAG-a[footnoteRef:19] treba da budu ispunjeni. [19:  Tačkom 34 RAG-a propisano je da nematerijalna imovina koja je prihvatljiva za izračunavanje troškova ulaganja mora ostati povezana s dotičnim potpomognutim područjem i da se ne smije prenijeti u druge regione. U tu svrhu nematerijalna imovina mora ispunjavati sljedeće uslove: 
mora se upotrebljavati isključivo u poslovnoj jedinici koja prima pomoć;
mora se amortizovati;
mora biti kupljena po tržišnim uslovima od strane trećeg lica koje nije povezano sa kupcem;
mora biti uključena u imovinu privrednog društva koje prima pomoć i ostati povezana sa projektom za koji se dodjeljuje pomoć tokom najmanje pet godina odnosno tri godine u slučaju MSP-ova.] 

..................................................................................................................................................................
2.3.  Prihvatljivi troškovi na osnovu troškova zarada
2.3.1. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisan način određivanja prihvatljivih troškova izračunatih na osnovu zarada (tačka 35 RAG-a), načina obračuna broja novih radnih mjesta upućivanjem na tačku 19 podtačku 16 RAG-a i način utvrđivanja troškova zarada zaposlenih osoba upućivanjem na tačku 19 podtačku 33 RAG-a.
2.4.  Obračun diskontovane vrijednosti prihvatljivih troškova
2.4.1. Navedite koji su oblici pomoći dozvoljeni u sklopu šeme pomoći:

· |_| bespovratna sredstva. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova:
..................................................................................................................................................................
· |_| zajmovi. Navedite način obračuna ekvivalenta bespovratnih sredstava i upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova:
..................................................................................................................................................................
· |_| garancije. Navedite način izračunavanja ekvivalenta bespovratnih sredstava i upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova:
..................................................................................................................................................................
· |_| poreske olakšice. Navedite vrstu mjera i način izračunavanja ekvivalenta bespovratnih sredstava. Navedite i upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova:
..................................................................................................................................................................
· |_| ostalo. Navedite oblik pomoći i opišite način izračunavanja ekvivalenta bespovratnih sredstava. Navedite i upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova:
..................................................................................................................................................................
2.4.2. Da li je šema prihvatljiva za djelimično sufinansiranje iz nekog od fondova Unije koji sprovode u okviru zajedničkog upravljanja („fondovi“). Ako je odgovor potvrdan, navedite u okviru kojeg bi se operativnog programa mogla dobiti finansijska sredstva ESI fondova. Navedite i iznos finansiranja iz ESI fondova ako je poznat u ovoj fazi.
……………………………………………………………………………………...........................................................................
2.4.3. Navedite upućivanje na odgovarajuću odredbu pravnog osnova kojom je propisano da bi davaoc pomoći prije dodjele individualne pomoći u okviru prijavljene šeme trebalo da utvrdi da je li korisnik (na nivou grupe) dobio pomoć za najmanje jedno početno ulaganje započeto u istom regionu NUTS 3 u periodu od tri godine prije datuma početka radova na projektu ulaganja. 
……………………………………………………………………………………...........................................................................
2.4.4. Navedite upućivanje na odgovarajuću odredbu pravnog osnova kojom je propisano da ukupni iznos pomoći koja se u okviru šeme dodjeljuje za projekte početnog ulaganja ne prelazi „maksimalni intenzitet pomoći“ (kako je određeno tačkom 19 podtačka 19 RAG-a), prema potrebi uzimajući u obzir povišeni intenzitet pomoći za MSP-ove (kako je određeno tačkom 186 RAG-a) ili „prilagođeni iznos pomoći“ (kako je određeno tačkom 19 podtačka 3 RAG-a).
……………………………………………………………………………………...........................................................................
2.4.5. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da će, ako se pomoć dodjeljuje u okviru nekoliko regionalnih šema pomoći ili kumuliraju sa jednokratnim pomoćima, maksimalni dopušteni intenzitet pomoći unaprijed izračunati prvi davalac pomoći (tačka 99 RAG-a)
……………………………………………………………………………………...........................................................................
2.4.6. Ako je početno ulaganje povezano s projektima evropske teritorijalne saradnje (ETS), navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je (s obzirom na tačku 100 RAG-a) propisan način utvrđivanja maksimalnog intenziteta pomoći koji se primjenjuje na projekat i na razne korisnike uključene u projekat. 
……………………………………………………………………………………...........................................................................
	3. [bookmark: _Hlk221524554]Ocjena usklađenosti šeme pomoći



3.1.  Doprinos regionalnom razvoju, pozitivni efekti i potreba za državnom intervencijom
3.1.1. Objasnite kako je šema usklađena sa razvojnom strategijom predmetnog područja i kako doprinosi njenom sprovođenju (tačka 44 RAG-a):
..................................................................................................................................................................
3.1.2. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova u kojima je navedena obaveza sprovođenja procjene uticaja na životnu sredinu za predmetna ulaganja prije dodjele pomoći individualnim projektima ako je tako propisano zakonom (tačka 49 RAG-a).
	
3.1.3. Objasnite kako će davaoci pomoći odrediti prioritete i izabrati projekte ulaganja u skladu sa ciljevima šeme (na primjer, na osnovu formalnog pristupa bodovanja) (tačka 44 RAG-a). Navedite i upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova ili druge povezane upravne akte.
	
3.1.4. Objasnite kako će davalac pomoći prilikom dodjele pomoći individualnim projektima ulaganja u okviru prijavljene šeme utvrditi da li izabrani projekat doprinosi cilju šeme i na taj način i razvojnoj strategiji predmetnog područja (tačka 46 RAG-a).
	
3.1.5. Objasnite način implementiranja odredbe kojom je propisano da će se ulaganje kojem je dodijeljena pomoć u okviru prijavljene šeme u predmetnom području zadržati tokom najmanje pet godina (tri godine za MSP-ove) nakon završetka ulaganja (tačka 47 RAG-a).  Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova.
	
3.1.6. U slučajevima u kojima se pomoć dodijeljena u okviru prijavljene šeme obračunava na osnovu troškova zarada, objasnite kako će se implementirati odredba kojom je propisano da se radna mjesta otvaraju u roku od tri godine od završetka projekta i da se svako radno mjesto otvoreno ulaganjem zadržava u predmetnom području tokom perioda od najmanje pet godina (tri godine za MSP-ove) od dana kada je prvi put popunjeno (tačka 36 RAG-a). Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova.
	
3.1.7. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da primaoci pomoći moraju da daju finansijski doprinos od najmanje 25 % prihvatljivih troškova, iz vlastitih izvora ili vanjskim finansiranjem, u obliku oslobođenom od bilo kakve javne finansijske pomoći[footnoteRef:20] (tačka 48 RAG-a). [20:  Ovo pitanje se ne odnosi na subvencionisane kredite, zajmove za povećanje osnovnog kapitala ili učešće u kapitalu od strane države koji ne ispunjavaju princip ulaganja pod uslovima tržišne ekonomije, državne garancije koje sadrže elemente pomoći ili javnu pomoć koja se dodjeljuje u okviru primjene pravila za de minimis pomoć.] 

	
3.1.8. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da šema treba da poštuje gornje granice utvrđene na mapi regionalne pomoći u vrijeme dodjele pomoći (tačka 88 RAG-a). Navedite i upućivanje na odluku Komisije kojom je odobrena predmetna šema regionalne pomoći.
	
3.2.  Primjerenost šeme pomoći
3.2.1. Navedite zašto je regionalna pomoć primjeren instrument za postizanje razvoja predmetnog područja[footnoteRef:21] (tačka 80 RAG-a): [21:  U tu svrhu se može, između ostalog, navesti i upućivanje na ocjene efekata predložene šeme ili ex post evaluacije sličnih šema.] 

	
3.2.2. Ako je šema pomoći specifična za određeni sektor, dokažite prednosti te vrste instrumenta u odnosu na višesektorski program ili druge opcije politike (tačka 81 RAG-a):
	
3.2.3.  Da li će individualna pomoć u okviru prijavljene šeme biti dodijeljena:
· |_|  automatski, pod uslovom da su ispunjeni uslovi šeme, ili
· |_|  na diskrecionoj osnovi, nakon odluke nadležnih organa?
Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravne osnove: 
	
Ako se pomoć dodjeljuje na diskrecionoj osnovi, navedite kratak opis primijenjenih kriterijuma i priložite kopiju internih administrativnih odredaba davalaca pomoći koje se primjenjuju na dodjelu pomoći:
	
3.2.4. Ako se pomoć dodjeljuje u oblicima koji donose direktnu novčanu korist[footnoteRef:22], dokažite zbog čega nisu primjereni drugi oblici pomoći kojima se potencijalno manje narušava konkurencija, npr. povratni avans ili oblici pomoći koji se zasnivaju na instrumentima duga ili vlasničkim instrumentima[footnoteRef:23] (tačka 85 RAG‑a):  [22:  Na primjer, direktne subvencije, oslobađenja od ili smanjenja poreza, doprinosa za socijalno osiguranje ili drugih obaveznih davanja ili njihovo smanjenje, stavljanje na raspolaganje zemljišta, robe ili usluga po povlašćenim cijenama itd.]  [23:  Na primjer zajmovi sa povoljnim kamatama ili subvencionisanim kamatama, državne garancije, kupovina udjela ili drugi oblici pružanja kapitala pod povoljnim uslovima.] 

	
3.3.  Podsticajni efekat šeme
3.3.1. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da zahtjev za pomoć mora biti podnesen prije početka radova u okviru predmetnog projekta ulaganja (tačka 62 RAG-a):
	
3.3.2. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da su podnosioci zahtjeva za dodjelu pomoći u okviru prijavljene šeme u obavezi da dostave standardni obrazac zahtjeva koji daje organ koji dodjeljuje pomoć u kojem moraju objasniti što bi se dogodilo u slučaju da pomoć ne bude dodijeljena, navodeći koji se scenario primjenjuje (1. scenario ‑ odluka o ulaganju ili 2. scenario – odluka o lokaciji) (tačke 64 i 59 RAG-a). Ako se taj obrazac razlikuje od primjera navedenog u Prilogu VII RAG-u priložite kopiju tog obrasca.
	
3.3.3. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da velika preduzeća koja podnose zahtjev za dodjelu pomoći u okviru prijavljenih šema moraju dostaviti dokumentaciju kao dokaz za opisanu alternativnu situaciju. (tačka 65 RAG-a) Objasnite i koje će vrste dokumenata biti potrebne.
	
3.3.4. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da prilikom ocjene zahtjeva za individualnu pomoć davaoc pomoći mora da izvrši provjeru vjerodostojnosti priloženog alternativnog scenarija i mora da provjeri da li regionalna pomoć ima potreban podsticajni efekat koji odgovara 1. scenariju ili 2. scenariju[footnoteRef:24] (tačka 66 RAG-a). [24:  Alternativni scenario je vjerodostojan ako je autentičan i ako je povezan sa faktorima koji utiču na odlučivanje i koji prevladavaju u trenutku u kojem korisnik donosi odluku o ulaganju.] 

	
3.4.  Podsticajni efekat i propocionalnost šeme
3.4.1. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da će individualna pomoć dodijeljena velikim preduzećima u okviru prijavljene šeme biti ograničene na neto dodatne troškove sprovođenja ulaganja u predmetno područje u poređenju sa alternativnim scenarijem u kojem je opisana situacija bez pomoći, koristeći metodu objašnjenu u tačkama 96 i 97 RAG-a (tačka 95 RAG-a). 
.........................................................................................................................................................
3.5.  Izbjegavanje neopravdanih negativnih efekata na konkurenciju i trgovinu
3.5.1. Objasnite na koji će način narušavanje konkurencije i trgovine uzrokovano prijavljenom šemom pomoći biti svedeno na najniži mogući nivo (tačka 120 RAG-a)[footnoteRef:25]: [25:  Kako bi Komisija mogla ocijeniti vjerovatne negativne efekte, država članica može dostaviti bilo koju procjenu uticaja koju ima na raspolaganju i naknadne (ex post) evaluacije sličnih prethodnih šema.] 

	
3.5.2. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova kojima je propisano da prilikom dodjele pomoći za individualne projekte u okviru šeme davalac pomoći mora provjeriti i potvrditi da pomoć ne dovodi do očigledno negativnih efekata kao što su stvaranje viška kapaciteta na tržištu koje je u apsolutnom padu (tačke 112 do 115 RAG-a), efekti smanjenja kohezije (tačke 116 i 117 RAG-a) ili premještanje (tačke 118 i 121 RAG-a)
	
	4. Transparentnost


4.1. Potvrdite da će se potpuni tekst o dodjeli pojedinačne pomoći ili odobreni program pomoći i njegove izvršne odredbe, ili link ka njemu i informacije o svakoj pojedinačnoj dodeli pomoći koja premašuje 100 000 EUR, objaviti koristeći strukturu iz Priloga VIII u Modulu za nagrade transparentnosti Evropske komisije ili na sveobuhvatnom veb-sajtu o državnoj pomoći, na nacionalnom ili regionalnom nivou[footnoteRef:26] u roku od šest meseci od datuma dodele pomoći, ili, u slučaju pomoći u obliku poreskih olakšica, u roku od jedne godine od datuma kada je poreska prijava predviđena. [26:  Kako je definisano u Prilogu III Regulative Komisije (EU) br. 651/2014 od 17. juna 2014. o ocjenjivanju određenih kategorija pomoći usklađenim sa unutrašnjim tržištem primjenom članova 107. i 108. Ugovora.] 

|_| 	da
4.2. Navedite upućivanje na odgovarajuće odredbe pravnog osnova koje propisuju da davalac pomoći treba da objavi na Modulu za transparentnost dodela ili na sveobuhvatnom veb-sajtu za državnu pomoć, na nacionalnom ili regionalnom nivou[footnoteRef:27], najmanje sljedeće informacije o prijavljenim šemama državne pomoći: tekst prijavljene šeme pomoći i njene izvršne odredbe, davaoca pomoći, pojedinačne korisnike, iznos pomoći po korisniku i intenzitet pomoći (stav 136 RAG-a). [27:  Kako je definisano u Prilogu III Regulative Komisije (EU) br. 651/2014 od 17. juna 2014. o ocjenjivanju određenih kategorija pomoći usklađenim sa unutrašnjim tržištem primjenom članova 107. i 108. Ugovora.] 

Ako takve odredbe nisu na snazi, objasnite zašto nisu. Isto tako, ako takve odredbe nisu sadržane u pravnoj osnovi za prijavljenu šemu, ali su sadržane u drugim zakonodavnim dokumentima, molimo to naznačite.
..................................................................................................................................................................
Navedite upućivanja na odgovarajuće odredbe pravnog osnova koje propisuju da će gore navedene informacije biti dostupne široj javnosti bez ograničenja najmanje 10 godina od datuma dodejle pomoći (stav 140 RAG-a).
………………………………………………………………………………………………………………...............................................
	5. Evaluacija, izvještavanje i praćenje


5.1. Evaluacija
5.1.1. Navedite broj državne pomoći svih prethodnih i postojećih šema državnih pomoći sa sličnim ciljem i geografskim područjem (tačka 144 RAG-a).
..................................................................................................................................................................
Da li je bilo koja od gore navedenih državnih pomoćnih šema ocijenjena naknadno (ex post)? (tačka 144 RAG-a)?
· |_|  da
· |_| 	 ne
Ako je odgovor potvrdan, ukratko navedite glavne rezultate ex post evaluacije (gdje je relevantno sa upućivanjem i linkom).
..................................................................................................................................................................
Opišite kako su rezultati ovih procjena uzeti u obzir prilikom dizajniranja nove šeme.
..................................................................................................................................................................
5.1.2. Označite da li budžet šeme državne pomoći prelazi 150 miliona EUR u bilo kojoj godini (tačka 143 RAG-a):
· |_|  da
· |_| 	 ne
Označite da li budžet šeme državne pomoći prelazi 750 miliona EUR tokom ukupnog trajanja šeme (tj. kombinovanog trajanja šeme i bilo koje prethodne šeme koja pokriva sličan cilj i geografsko područje, počevši od 1.januara 2022.):
· |_|  da
· |_| 	 ne
5.1.3. Navedite da li predmetna šema nešto od sljedećeg (tačka 143 RAG-a):
Šema koja sadrži nove karakteristike?
· |_|  da
· |_|  	ne
Šema u kojoj se mogu predvidjeti značajne tržišne, tehnološke ili regulatorne promjene?
· |_|  da
· |_|  	ne
Šema koju planirate za procjenu čak i ako ne ispunjava kriterijume navedene u tačkama 5.1.2. i 5.1.3.?
· |_|  da
· |_| 	 ne
Ako je odgovor „Ne“ na pitanje 5.1.1. i „Da“ na bilo koje pitanje u tačkama 5.1.2. ili 5.1.3, šema se smatra za ex post evaluaciju (stav 143 RAG-a). U tom slučaju, odgovorite „Da“ na odgovarajuće pitanje u obrascu sa opštim informacijama, navedite period evaluacije i dostavite nacrt plana evaluacije u Prilogu I - Dio III.8.[footnoteRef:28] [28:  Za uputstvo pogledajte metodološke smjernice za evaluaciju u oblasti državne pomoći: https://competition-policy.ec.europa.eu/system/files/2021-04/modernisation_evaluation_methodology_en.pdf.  Plan evaluacije (Prilog I – Dio III.8) dostavlja se u obrascu koji je dostupan na: https://competition-policy.ec.europa.eu/state-aid/legislation/forms-notifications-and-reporting_en   
] 

5.2. Izvještavanje i praćenje
5.2.1. Potvrdite da ćete:
· Komisiji podnositi godišnje izvještaje u skladu sa Regulativom (EU) 2015/1589 i Regulativom (EZ) br. 794/2004 i
	|_|  da
· čuvati najmanje 10 godina od datuma dodjele bilo kakve pomoći u okviru šeme detaljne evidencije koje sadrže informacije i prateću dokumentaciju potrebnu za utvrđivanje da su ispunjeni svi uslovi usklađenosti i da će te evidencije biti dostavljene Komisiji na zahtjev.
|_|  da
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